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Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1718 (2006) 

 
 
 

  Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного 
представительства Польши при Организации Объединенных 
Наций от 11 августа 2009 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 В ответ на Ваше письмо от 29 июня 2009 года от имени моего правитель-
ства имею честь настоящим представить Комитету Совета Безопасности, уч-
режденному резолюцией 1718 (2006), информацию о мерах, принятых Респуб-
ликой Польша в целях осуществления положений резолюции 1874 (2009) от 
12 июня 2009 года (см. приложение). 

 Мое правительство готово представить Комитету дополнительную ин-
формацию, если в ней возникнет необходимость или если она будет запрошена 
Комитетом, и оказывать ему помощь в оценке осуществления указанной резо-
люции. 
 
 

(Подпись) Павел Херчиньский 
Временный Поверенный в делах 

Заместитель Постоянного представителя 
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  Приложение к письму Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Польши при Организации 
Объединенных Наций от 11 августа 2009 года на имя 
Председателя Комитета 
 
 

  Доклад Комитету Совета Безопасности, учрежденному 
в соответствии с пунктом 12 резолюции 1718 (2006) 
Совета Безопасности, о мерах, принятых Республикой Польша 
в целях осуществления положений резолюции 1874 от 12 июня 
2009 года 
 
 

 Согласно пункту 22 резолюции 1874 (2009) Республика Польша хотела бы 
информировать Комитет о принятых на национальном уровне мерах в целях 
осуществления резолюции 1874 (2009) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций, принятой 12 июня 2009 года.  

 Соответствующим государственным учреждениям было предписано при-
нимать все необходимые меры в целях осуществления положений резолю-
ции 1874 (2009) Совета Безопасности.  

 1. В целях выполнения требований пункта 8 резолюции 1718 (2006) 
министерство экономики Республики Польша запрещает любую торговлю с 
Корейской Народно-Демократической Республикой (КНДР), которая каким-
либо образом будет способствовать разработке программы ядерного оружия и 
программы баллистических ракет КНДР. Кроме того, соответствующие депар-
таменты министерства экономики, занимающиеся вопросами двустороннего 
международного сотрудничества, ядерной энергетики, экспортного контроля и 
обороны, были информированы о резолюциях 1718 (2006) и 1874 (2009) Совета 
Безопасности и им было предписано строго выполнять их положения. 

 2. В целях осуществления пунктов 9 и 10 резолюции 1874 (2009) мини-
стерство внутренних дел, администрация и министерство финансов уведомили 
соответствующие таможенные органы и пограничную службу о необходимости 
строгого контроля за ввозимыми в КНДР и вывозимыми из нее грузами, в от-
ношении которых имеются основания подозревать, что они содержат товары, 
перечисленные в пунктах 8 резолюции 1718 (2006) и 9 и 10 резолюции 1874 
(2009). В случае выявления любых попыток с целью поставки, продажи или 
передачи перечисленных в вышеупомянутых пунктах товаров соответствую-
щие органы будут осуществлять сбор данных, касающихся таких перевозок. 

 3. Министерство инфраструктуры уведомило также морские службы в 
Гдыне, Слупске и Шецине о соответствующих положениях резолюции 1874 
(2009), в частности об обязанности проводить досмотр в соответствии с зако-
нодательством Польши и международным правом и запрещать обслуживание 
морских судов КНДР, на борту которых, как считается, находятся предметы, 
поставка, продажа, передача или экспорт которых запрещены пунктами 8(a), 
8(b) и 8(c) резолюции 1718 (2006) или пунктами 9 и 10 резолюции 1874 (2009). 

 4. В целях выполнения требований пунктов 18, 19 и 20 резолюции 1874 
(2009) министерство финансов Республики Польша уведомило президентов 
банков, страховых компаний и других кредитных учреждений, зарегистриро-
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ванных в Польше, об обязанности строго придерживаться соответствующих 
положений резолюции 1874 (2009).  

 5. Министерство науки и высшего образования Республики Польша 
подтверждает отсутствие граждан КНДР, проходящих специальную подготовку 
или обучение, которые могут способствовать деятельности по распростране-
нию чувствительных ядерных материалов и разработке систем доставки ядер-
ного оружия КНДР. Соответствующим учреждениям, занимающимся набором 
иностранных студентов в Польше, было предписано строго придерживаться 
пункта 28 резолюции 1874 (2009). 

 Кроме того, на уровне Европейского союза Республика Польша участвует 
в процессе подготовки заключительного текста общей позиции Совета о вне-
сении поправок в общую позицию 2006/795/CFSP об ограничительных мерах в 
отношении Корейской Народно-Демократической Республики в порядке осу-
ществления резолюции 1874 (2009) Совета Безопасности. 

 


